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Atividade – Dicionário Ilustrado Yanomami - 2ª parte 

“Quando eu era pequeno, não gostava de 

ser índio. Todo mundo dizia que o índio 

é um habitante da selva, da mata e que 

se parece muito com os animais. Tinha 

gente que dizia que o índio é 

preguiçoso, traiçoeiro, canibal. Eu 

ouvia isso dos meus colegas de escola e 

sentia muita raiva deles porque eu sabia 

que isso não era verdade. Mas não tinha 

como fazê-los entender que a vida que o 

meu povo vivia era apenas diferente da vida da cidade. E isso 

me fazia sofrer bastante, até porque o fato de ter cara de 

índio, cabelo de índio, pele de índio, não me permitia negar a 

minha própria identidade e meus amigos faziam questão de 

colocar-me de lado nas brincadeiras, como se eu fosse um 

monstro. Isso durou bastante tempo e foi difícil aceitar minha 

própria condição que eu cheguei a desejar não ter nascido 

índio.  

Foi meu avô quem me ajudou a superar estas dificuldades. Ele 

me mostrou a beleza de ser o que eu era. Foi ele quem me disse 

um dia que eu deveria mostrar para as pessoas da cidade esta 

beleza e a riqueza que os povos índigenas representam para a 

sociedade brasileira. Parecia que ele sabia o que iria 

acontecer no futuro, pois quando deixei minha aldeia fiquei 

com o compromisso de levar esta riqueza junto comigo, mesmo 

sem saber se minha vida na cidade seria postiva ou não”. 

                  Depoimento do Daniel Munduruku em seu livro Coisas de Índio. 

 

 

 

 

 

 

 

                     Daniel Munduruku  



 

Roteiro da atividade – Vamos fazer a segunda parte do  

dicionário ilustrado yanomami? Observe como são algumas 

palavras na língua Yanomae: 

      Tatu – OPO A       Onça – Ira A 

Pegue essas palavras (Tatu e Onça) e faça o desenho 

correspondente à palavra e coloque o seu 

significado na língua Yanomae.  

Veja o exemplo ao lado de um verbete de um 

dicionário ilustrado, a palavra e seu 

significado vem acompanhada de um desenho. 

 


